
Zmluva o dlelo
uzatvorenápodl‘a 536 a nasl. zákona č. 5 13/1991 Zb. Obchodného zákonníka

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“)
(d‘alej len „Zm1uva‘)

Či. I — Zmluvné strany

Objednávatel‘:
so sídlom:
v mene ktorého koná:
IČO:
DIČ:
bankové spoj cnie:
IBAN:

(ďalej v texte ako „objednávateľ)

a

Zhotovitel‘:

Vedúci dodávateľ:
so sídlom:
zapísaný v:
vložka Č. 72221/L
v mene ktorého koná:
vo veciach zmluvných:
vo veciach technických:
IČO:
DIČ:
iČ DPH:
bankové spojenie:
IBAN:

a

Člen skupiny:
s miestom podnikania:
zapísaný v:
v mene ktorého koná:
vo veciach zmluvných:
vo veciach technických:
ICO:
DIČ:
IČ DPH:

Mestská čast‘ Bratislava—Nové Mesto
Junácka Č. 1,832 91 Bratislava
Mgr. Matúš Cupka, starosta
00603317
2020887385
Prima banka Slovensko, a.s.
SKO8 5600 0000 0018 0034 7007

Skupina dodávateľov v zložení: ZAP-EL s. r. o., a
Ing. Jakub Stenchiák
ZAP-EL s. r. o.
Bernolákova 423/9, 029 01 Námestovo
Obchodný register Okresného súdu Zilina, oddiel: Sro

Peter Žafko, konateľ
Peter Zat‘ko, konatel‘
Peter Zaťko, konateľ
52318290
2120997384
5K2 120997384
Tatra Banka, as.
5K79 1100 0000 0029 4607 0375

Ing. Jakub Stenchlák
Podhorie 123, 013 )8Podhorie
Zivnostenský register Okresného úradu Žilina, Číslo: 580-600 18
Ing. Jakub Stenchlák
Ing. Jakub Stenchlák
Ing. Jakub Stenchiák
50841637
1084772678
SK 1084772678

(d‘alej v texte vedúci dodávatel‘ a člen skupiny ako „zhotoviteť‘)
(d‘alej v texte spolu objednávateľ a zhotovitel‘ aj ako „:mluvné strany“)

Dňa 16.05.2024 bola zo strany objednávateľa vystupujúceho v právnom postavení verejného obstarávatel‘a
podl‘a zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej aj

zákon o verejnorn obstarávaní“) vyhlásená sút‘až na obstaranie zákazky — „MS Teplická — novostavba —

vybavenie interiéru - mobiiiár“, ktorej výzva hola uvcrejnená dňa 16.05.2024 vo Vestníku verejného
obstarávania Č. 94/2024 pod označením 1282‘7-MST a Vestníku Pub)ikačného úradu EU Č. OJ S 84/2024



zo dňa 15.05.2024 pod zn. 285203-2024 (ďalej aj ako „súťa“). Ponuka zhotovitel‘a predložená do súfaže
bola na základe podmienok a kritérií súfaže vyhodnotená ako úspešná a objednávateľ túto ponuku
zhotoviteľa prij al.

Či. II — Predmet zmiuvy

1. Zhotovitel‘ sa zavázuje vykonať riadne a včas pre objednávateľa, s odbornou starostlivost‘ou, na svoje
náklady a nebezpečenstvo, dielo s názvom:

„MŠ Teplická — Novostavba — vybavenie interiéru - mobiliár“

ktoré spočíva v dodaní a montáži interiérového vybavenia v rozsahu, kvalite a podľa:

1.1. rozpočtu zhotovitel‘a predloženého do verejného obstarávania objednávateľa na uzatvorenie
tejto Zmluvy, ktorý tvorí prílohu Č. 1 tejto Zmluvy (d‘alej len „rozpočet“);

1.2. podmienok verejného obstarávania (súfažných podkladov), na základe ktorých bob
realizované verejné obstarávanie objednávateľa na realizáciu diela;

1.3. článku III tejto Zmluvy — termínov plnenia;
a to za podmienok uvedených v tejto Zmluve vzťahujúcich sa na realizáciu diela (d‘a]ej v texte spolu
aj ako „dlelo“, resp. „predmet zmluvy“).

2. Zhotovitel‘ sa zaväzuje, že všetky práce na diele vykoná plne v súlade s platnou legislatívou, predpismi,
vyhláškami a rozhodnutiami týkajúcinii sa prác v čase ich realizácie a príslušnými STN (aj keď nie sú
právne záväzné).

3. Zhotovitel‘ podpisom tejto Zniiuvy potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s ťozsahom a
povahou predmetu tejto Zmluvy, s podmienkarni verejného obstarávania objednávatel‘a (sút‘ažnými
podkladmi), ako aj s ďalšírni východiskovými podkladmi podl‘a tejto Zmluvy. Zhotovitel‘ovi SÚ Známe
technické, kvalitatívne a mé podmienky potrebné k zhotoveniu diela. Všetky úkony potrebné k
zhotoveniu diela sú predmetom činnosti zhotoviteľa. Zhotovitel‘ vyhlasuje, žeje oprávnený a odborne
spósobilý vykonávat‘ dielo podl‘a tejto Zmiuvy, pričom disponuje takými kapacitami a odbornými
znalost‘ami, ktoré sú k vykonaniu diela potrebné.

4. Objednávatel‘, dielo vykonané riadne, včas, bez vád a nedorobkov, v súlade s platnými právnymi
predpismi a v súlade s touto Zmluvou, resp. vykonané v súlade s písomiými dohodami zmluvných
strán, prevezme a zaplatí zaň zhotovitel‘ovi dohodnutú cenu. Zmiuvné strany rozumejú, že
objednávatel‘ nemá povinnost‘ prevziat‘ a ani neprevezme dielo, ktoré by vykazovalo akékol‘vek vady,
nedorobky, a to ani v prípade, ak nebránia užívaniu diela.

5. Zhotovitel‘ podpisom tejto Zrnluvy prehlasuje, že sa podrobne oboznámil s miestom plnenia diela a s
eXistujúcim stavom na základe miestnej obhliadky, pričom pri vypracovaní svojej ponuky do
verejného obstarávania (rozpočtu zhotovitel‘a) vychádzal aj z takto zistených skutočností.

6. Dielo znamená aj všetky služby, práce a súvisiace plnenia, ktoré je zhotovitel‘ povinný plnit‘ za
podmienok tejto Zrnluvy v prospech objednávateľa.

7. Porušenie akejkoľvek povinnosti zhotovitel‘a podl‘a tohto článku tejto Zmluvy sa považuje za
podstatné porušenie tejto Zmluvy.

Čl. III — Termín plnenia

1. Zhotoviteľje povinný pri plnení povinností podľa tejto Zmluvy dodržat‘ nasledovné termíny:
1.1. Termín odovzdania diela: 8 týždňov odo dňa účinnosti Zmluvy (d‘alej ako „termín plnenia“).

2. Zhotovitel‘ bude mat‘ nárok na predlženie termínu plnenia podľa bodu 1.1. tohto článku Zmluvy
pokiaľ oneskorenie s plnením predmetu zmluvy bude spósobené niektorou z nasledovných udabostí:
2.1. omeškanie, obmedzenie alebo má príčina, za ktorú nesie zodpovednost‘ objednávatel‘, ktorá je

priamou príčinou omeškania zhotovitel‘a;
2.2. dóvody vyššej moci podľa bodu 10. článku XIII tejto Zmluvy;
2.3. pokyn objednávateľa, pokial‘je takýto pokyn priamou príčinou omeškania a na túto skutočnost‘

bol objednávateľ zo strany zhotoviteľa vopred upozornený.
3. Ak nastane niektorá z udabostí uvedených v bode 2. ods. 2.1. až 2.3. tohto článku Zmluvy, ktoráje

priamou príčinou omeškania zhotoviteľa, je zhotovitel‘ povinný najneskór do 24 hodín odkedy sa
dozvie o vzniku udalosti, vždy (i) písomne, emailom a (ii) ústnou formou abebo telefonický,



informovat‘ objednávatel‘ao vzniku akejkoľvek udalosti, ktorá bráni alebo st‘ažuje realizáciu predmetu
zmluvy s dósledkom predlženia lehoty na odovzdanie diela, ako aj o oprávnených dóvodoch takejto
udalosti a jej vplyvu na predlženie lehoty na odovzdanie diela. Zhotovitel‘ je povinný preukázat‘, že
omeškanie bob vyvolané udalost‘ami podl‘a bodu 2. ods. 2.1. až 2.3. tohto článku Zmluvy, na ktoré
sa odvoláva, inak je v omeškaní. Ak zhotovitel‘ poruší akúkol‘vek povinnost‘ podl‘a tohto bodu tohto
článku tejto Zmluvy, je objednávatel‘ oprávnený požadovat‘ od zhotovitel‘a zmluvnú pokutu vo výške
500,- EUR (slovom: päťsto eur) za každé jednotlivé (aj opakované) porušenie takejto povinnosti.
Objednávatel‘ je oprávnený požadovat‘ náhradu škody spósobenú porušením povinností, na ktorú sa
vzt‘ahuje zrnluvná pokuta, a to v plnom rozsahu.

4. Dielo podl‘a tejto Zrnluvy bude zhotovitel‘om dokončené a objednávatel‘ovi odovzdané v termíne
plnenia dojednanom v bode 1. ods. 1.1. tohto článku Zmluvy; pokial‘ nedójde k okolnostiam na
základe ktorých móže dójst‘ k odovzdaniu diela v neskoršom čase (napr. z dóvodu oprávneného
pozastavenia prác na diele a pod.).

5. V prípade, ak sa počas realizácie diela vyskytnú akékol‘vek prekážky (s výnimkou tých, ktoré by mohol
spósobit‘ objednávatel‘), ktoré by prípadne mohli mat‘ za následok posunutie termínu zhotovovania
diela v zmysle tejto Zmluvy, zhotovitel‘ sa zaväzuje vykonat‘ všetky možné a dostupné opatrenia na
odstránenie hrozby omeškania na vlastné náklady bez nároku ich uplatnenia voči objednávatel‘ovi.
Zhotovitel‘ sa zaväzuje najmä nie však výlučne navýšiť kapacity svojich pracovníkov bez akéhokol‘vek
obmedzenia a obstarat‘ s tým súvisiace nástroje za účelom realizácie diela. Po odpadnutí prekážky je
zhotovitel‘ povinný ihned‘ ako to bude možné, plynule pokračovat‘ vo vykonávaní diela tak, aby bob
dokončené v najkratšom inožnom čase.

6. Ak posledný deň lehoty alebo termínu určeného pre plnenie povinností uvedených v tejto Zmluve
pripadne na sobotu, nedel‘u, alebo iný deň pracovného vol‘na alebo pracovného pokoja, zhotovitel‘ je
povinný uloženú povinnost‘ splnit‘ v najbližší pracovný deň nasledujúci po dni pracovného vol‘na alebo
pracovného pokoja; v prípade ak posledný deň lehoty alebo termínu na odovzdanie diela podl‘a tejto
Zmluvy pripadne na sobotu, nedel‘u, alebo iný deň pracovného vol‘na alebo pracovného pokoja,
zhotovitel‘ je povinný dielo riadne zhotovené odovzdat‘ v najbližší pracovný deň nasledujúci po dni
pracovného vol‘na alebo pracovného pokoja.

7. Ak by v priebehu realizácie diela došlo k rozporom medzi objednávatel‘om a zhotovitel‘om, nesmie
dójst‘ k zastaveniu, oneskoreniu alebo mému ovplyvneniu prác zhotovitel‘om; okrem prípadov
uvedených v ust. * 551 ods. 1 Obchodného zákonníka a 552 ods. 1 Obchodného zákonníka.

8. Zhotovitel‘je povinný všetky technologické postupy v rámci realizácie diela vopred prekonzultovat‘ s
objednávatel‘om, ato vždy v dostatočnom čase pred ich realizáciou (t.j. napr. pred objednávkou
tovarov a pod.).

9. Porušenie akejkol‘vek povinnosti zhotovitel‘a podl‘a tohto článku tejto Zrnluvy sa považuje za
podstatné porušenie tejto Zmluvy.

Či. IV — Miesto vykonania predmetu zmluvy

Miestom vykonania diela je budova Materskej školy — Teplická 5 v Bratislave, súpisné číslo 2392,
ktorá sa nachádza na pozemku registra „C“ KN, parc. číslo 12136, v kú. Nové Mesto, vedený na LV
č. 3749 vo vlastníctve objednávatel‘a (d‘alej v texte aj ako „pracovisko“).

Či. V — Cena za dielo

Celková cena za zhotovenie diela, ktoré je predmetom tejto Zmluvy, je zmluvnýini stranami
dohodnutá vo výške 80.000,- EUR bez DPH (slovom osemdesiattisíc eur a nula centov), ku ktorej
bude pripočítaná DPH v zmysle platných právnych predpisov (d‘alej aj „cena diela “, alebo „cena za
dielo“).
1.1. V súlade so zákonom Č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov je cena diela

stanovená ako maximálna pre rozsah tovarov a prác uvedených v rozpočte a platná počas celej
doby realizácie diela.

1.2. Cena dojednaná zmluvnými stranami vychádza z cenovej ponuky zhotovitel‘a — priloženého
rozpočtu zaokrúhleného na dve desatinné niiesta, ktorý tvorí príiohu č. 1 tejto Zniluvy, a ktorý
je záväzný a úplný. Za správnost‘ kalkulácie rozpočtu zodpovedá zhotovitel‘. Zmluvné strany
sa výsbovne dohodli na aplikácii ustanovenia 547 ods. 1 Obchodného zákonníka, t.j.
jednostranné dodatočné zvýšenie ceny zhotovitel‘om nie je možné a cena je konečná. Taktó



určená celková cena za dielo je reálna, pokrýva všetky náklady spojené so splnením záväzkov
podľa tejto Zrnluvy a zhotovitel‘ nemá nárok na zvýšenie ceny, ktorý vyplynie ako dósledok
chýb alebo zanedbania povinností pri príprave sút‘ažnej ponuky. Takto vzniknuté dodatočné
náklady znáša zhotovitel‘.

2. V cene sú zahrnuté všetky náklady potrebné na zhotovenie diela podl‘a tejto Zmluvy, tj. všetky práce
a dodávky vrátane vedl‘ajších, pomocných a dopinkových výkonov, ktoré patrí k úplnému a
bezchybnému vykonaniu diela. Zhotovitel‘ nic je oprávnený účtovat‘ objednávatel‘ovi žiadne mé
finančné čiastky, ako sú dojednané v tejto Zrnluve.

3. Nárok zhotoviteľa na zaplatenie ceny za dielo vzniká riadnym, včasným, bez vád a nedorobkov,
vykonaním diela ajeho prevzatím objednávatel‘om, pokiaľ nieje v tejto Zmiuve dojednané inak.

4. Ak sa zmluvné strany po uzavretí tejto Zmiuvy dohodnú na obmedzení rozsahu diela, objednávatei‘je
povinný zaplatit‘ len primerane zníženú cenu diela. Ak sa znMuvné strany týmto spósobom dohodnú
na rozšírení diela, tak objednávatel‘je povinný za dodržania podmienok tejto Zmluvy, vrátane v nej
dojednaných jednotkových cien a všeobecne závázných právnych predpisov zaplatit‘ cenu diela
primerane zvýšenú.

Či. VI — Financovanie, fakturácia a platenie

Za zhotovenie diela uhradí objednávatel‘ dohodnutú cenu po riadnom odovzdaní a prevzatí diela bez
vád a nedorobkov, a to na základe daňového dokladu - faktúry, ktorú vystaví zhotovitel‘ v súlade
s príslušnými predpismi platnými v čase jej vystavenia a touto Zmiuvou.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že faktúru za dielo je zhotoviteľ oprávnený vystavit‘ najskór v deň
protokoiárneho prevzatia dieia objednávatel‘om a súčasne po odovzdaní všetkých potrebných
dokladov v zmysle tejto Zmiuvy. Faktúru, je zhotovitel‘ povinný doručit‘ objednávatel‘ovi okrem
tlačenej formy v počte 2 ks, aj v elektronickej podobe v programe Excel na e-mail:
podatelna@banm.sk ako aj na e-mail: alžbeta.bajzova@banm.sk spolu so všetkými prílohanii
podl‘a tejto Zmluvy. Obj ednávatel‘ je oprávnený jednostranne oznámit‘ zhotovitel‘ovi zmenu e
mailových adries. Faktúra je súčasne prehlásením zhotovitel‘a, že nebude uplatňovat‘ voči
objednávatel‘ovi žiadne d‘alšie finančně požiadavky.

3. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. Faktúra musí obsahovat‘
všetky náležitosti daňového dokladu, ako aj označenie tejto Zmluvy s uvedením aj jej čísla u
objednávatel‘a. Prílohou faktúry bude preberací protokol. Zhotovitel‘ výslovne prehlasuje, že
dojednanie dlhšej lehoty na splnenie peňažného záväzku objednávatel‘a nic je v hrubom nepomere k
právam a povinnostiam vyplývajúcim pre neho z tejto Zrnluvy.

4. Zaplatením faktúry sa rozurnie odpísanie finančných prostriedkov z účtu objednávatel‘a.
5. V prípade vrátenia ktorejkoľvek faktúry zhotoviteľa objednávatel‘om, pre chybné vyúčtovanie ceny

alebo nesprávne uvedenie mých podstatných údajov podl‘a zákona, resp. v prípade absencie príloh
faktúry v zmysle tejto Zrnluvy, túto je povinný zhotovitel‘ opravit‘ v čo najkratšom možnom termíne.
Počas tohto obdobia nic je objednávatei‘ s platbou v omeškaní; nová lehota splatnosti začne plynút‘
dňom doručenia opravenej faktúry.

6. Zniiuvné strany sa dohodli, že zhotovitel‘ nic je oprávnený bez predchádzajúceho písomrého súhlasu
objednávatel‘a postúpit‘ na tretiu osobou a ani založit‘ akékoľvek svoje pohľadávky (práva) voči
objednávatel‘ovi vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto Zrnluvou alebo plnením záväzkov
podľa tejto Zmluvy. Právny úkon, na základe ktorého zhotovitel‘ postúpi svoju pohľadávku voči
objednávatel‘ovi na tretiu osobu alebo zriadi záložné právo na pohl‘adávku bez predchádzajúceho
písomného súhlasu objednávatel‘a, je podl‘a 39 Občianskeho zákonníka neplatný.

Či. VII — Odovzdanie a prevzatie dlela

Zhotovitel‘ najneskór 2 pracovně dni pred dokončením diela vopred oznárni objednávateľovi, že dielo
je pripravené k odovzdaniu a prevzatiu. Spolu s oznámením zhotovitel‘ zároveň zašle
objednávatei‘ovi prislúchajúce doklady v zmysle tejto Zmiuvy, ako aj predpokladanú čiastku,
ktorá bude fakturovaná v konečnej faktúre.

2. Splnenie dodávky diela:
a) povinnost‘ dodat‘je splnená riadnym a včasným vykonaním zniiuvnc objednanej dodávky diela,
b) povinnost‘ prevziat‘ je splnená vyhláscním obj ednávatel‘a v protokole o odovzdaní prevzatí, že

dodávku dieta preberá.



3. O prevzatí diela spíšu zmlu vně strany „Protokol o odovzdaní a prevzatí diela“, ktorý bude obsahovat‘
najmä: dátum odovzdania a prevzatia, zoznam odovzdaných a prebratých dokladov, ako i vyhtásenie
objednávatel‘a, že odovzdané dieto preberá a tiež prípadné vady, ktoré má dielo v zrnysle bodu 4
článku IX Zmluvy a podpisy zrnluvných strán alebo ich poverených zástupcov; v prípade
bezdóvodného odmietnutia ktorejkoľvek zrrduvnej strany podpísat‘ Protokol o odovzdaní a prevzatí
diela, ho podpíše hodnoverná a nestranná osoba určená objednávatel‘om.

4. Vlastníkom zhotovovaného diela je objednávateľ, zhotovitel‘ znáša nebezpečenstvo škody na
zhotovovanej veci až do momentu podpísania Protokolu o odovzdaní a prevzatí diela.

5. Zhotoviteľ je povinný odovzdat‘ objednávatel‘ovi najneskór 4 dni pred odovzdaním diela všetku
náležitú dokumentáciu k odovzdaniu a prevzatiu a užívaniu dokončeného diela, ktorej vyhotovenie a
dodanie je súčast‘ou dohodnutej ceny diela v zmysle tejto Zmluvy:
- záručné listy;
- certifikáty výrobkov, ktoré podliehajú povinnej certifikácií
- manuály na servis a obsluhu v slovenskom jazyku,
bez vyššie zadefinovaných dokladov nie je možné považovat‘ dielo za dokončené a prevziat‘ ho.
Z uvedeného vyplýva, že chýbajúce doklady, až do doby ich predloženia, sú považované za vadu,
ktorá bráni užívaniu dieta a zhotoviteľje tak v omeškaní s dodaním diela.

6. Ak bude zhotoviteľ v omeškaní s plnením akejkol‘vek povinnosti vyplývajúcej mu z
predchádzajúceho bodu tohto článku tejto Zmiuvy, je objednávateľ oprávnený požadovat‘ od
zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR (slovom: pät‘sto eur) za každý začatý deň omeškania
s plnením takejto povinnosti. Objednávateľ je oprávnený požadovať náhradu škody spósobenú
porušením povinností, na ktorú sa vzfahuje zrnluvná pokuta, a to v plnom rozsahu.

7. Zhotoviteľje povinný úplne vypratať a upratat‘ pracovisko do prevzatia diela objednávateľom.
8. Porušenie akejkol‘vek povinnosti zhotovitel‘a podľa tohto článku tejto Zmluvy sa poÝažuje za

podstatné porušenie tejto Zmluvy.
9. Ak pri preberaní diela objednávatel‘ zistí, že dielo má vady alebo nedorobky, objednávateľ je

oprávnený od zhotoviteľa dielo neprevziat‘. Objednávatel‘ v tomto prípade spíše so zhotovitel‘om
Zápis. Objednávateľ v Zápise stanoví zhotovitel‘ovi primeranú lehotu na odstránenie vád
a nedorobkov, ato najmenej 10 dní.

10. Dielo sa považuje za zhotovitel‘om odovzdané a objednávatel‘om prevzaté dňom podpísania Protokolu
o odovzdaní a prevzatí diela oboma zinluvnými Stranami alebo okamihom odstránenia vád.

Čl. VIII — Práva a povinnosti zmluvných strán

Zhotovitel‘
1.1. Zhotovitel‘ je povinný vykonat‘ dielo riadne, včas, bez vád a nedorobkov na svoje náklady, na

svoje nebezpečenstvo a v dojednanom termíne vykonania diela ho odovzdat‘ objednávatel‘ovi.
1.2. Zhotovitel‘ diela móže poverit‘ vykonaním diela inú osobu (subdodávatel‘a), pričom v zmysle

ust. 41 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisovje
zhotovitel‘ oprávnený vykonat‘ práce na diele prostredníctvom subdodávatel‘a, ktorý splňa
podniienky týkajúce sa osobného postavenia a neeXistujú u neho dóvody na vylúčenie podl‘a *
40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní (d‘alej len „podmienky“).
Zhotovitel‘ v súlade s ust. * 41 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní uvádza, v prípade využitia
subdodávatel‘ov na vykonanie dieta (údaje sa neuvádzajú o dodávatel‘ovi tovaru), údaje
o všetkých známych subdodávatel‘och v rozsahu podl‘a bodu 1. ods. 1.2. tolito článku Zmluvy
a prílohy č. 2 tejto Zunluvy:
a) podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadat‘ navrhovanému subdodávatel‘ovi,
b) predmet subdodávky,
c) informácie o navrhovanom subdodávatel‘ovi v rozsahu obchodné meno alebo názov, sídlo,

miesto podnikania a ICO subdodávatel‘a,
d) údaje o osobe oprávnenej konat‘ za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa

pobytu a dátum narodenia, ‚

e) čestné vyhlásenie, že navrhovaný subdodávateľ splňa podmienky účasti týkajúce sa
osobného postavenia podl‘a 32 ods. 1 ZVO a neeXistujú u neho dóvody na vylúčenie podľa
* 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona č. 343/20 15 Z. z. Verejný obstarávatel‘ podľa
relevantnosti v aktuálnom prípade bude žiadať relevantné doklady od úspešného uchádzača,
resp. navrhovaného subdodávateľa. Ak navrhovaný subdodávateľ v stanovenej lehote



nebude spÍňať podmienky podl‘a ZVO, Objednávatel‘ nebude akceptovat‘ tohto
subdodávatel‘a,

f) čestné vyhlásenie, že navrhovaný subdodávatel‘, ktorý má povinnost‘ zapisovat sa do registra
partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (d‘alej len
„zákon č. 315/2016 Z. z.“), splňa podrnienku zápisu do registra partnerov verejného sektora
podl‘a zákona č. 315/2016 Z. z. Verejný obstarávatel‘ si splnenie podinienky podl‘a tohto
zákona u navrhovaného subdodávatel‘a overí v Registri partnerov verejného sektora. Ak
navrhovaný subdodávatel‘ v stanovenej lehote nebude splňat‘ túto podmienku, Objednávatel‘
nebude akceptovat‘ tohto subdodávateľa,

g) prehlásenie skutočností uvedené v prílohe Č. 2 tejto Zrnluvy.
V súlade s ust. 41 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní sa zároveň zhotovitel‘ zaväzuje
oznámit‘ bezodkladne akúkoľvek zmenu údajov o subdodávatel‘och (v prípade, ak ich využije)
podľa predchádzajúceho odseku, ako aj údaj, či noví subdodávatelia splňajú podrnienky určené
v tomto bode Zniluvy; a to najneskór v deň zmeny subdodávatel‘a písomne.
V prípade, ak subdodávateľ nesplňa podmienky, je zhotoviteľ povinný, najneskór do 5
pracovných dní doručit‘ objednávatel‘ovi písomne návrh nového subdodávatel‘a.
Pri vykonávaní diela inou osobou má zhotovitel‘ zodpovednost‘, akoby dielo vykonával sám.
Objednávatel‘ má právo vyjadrovat‘ sa k navrhovaným subdodávatel‘om a v prípade, že
s niektorým(-i) navrhovaným(-i) subdodávatel‘om (-mi) nesúhlasí, má právo to oznámif
zhotoviteľovi a zhotoviteľ má povinnosť takejto námietke v plnom rozsahu vyhovieť.
Zhotoviteľje povinný viest‘ zoznam subdodávateľov s presnýrn určením vykonávaných prác.
Ak zhotovitel‘ poruší akúkol‘vek povinnost‘ podľa tohto bodu tohto článku tejto Zmluvy, je
objednávatel‘ oprávnený požadovat‘ od zhotovitel‘a zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR
(slovom: páťsto eur) za každé jednotlivé (aj opakované) porušenie takejto povinnosti.
Objednávateľ je oprávnený požadovať náhradu škody spósobenú porušením povinností, na
ktorú sa vzťahuje ztnluvná pokuta, a to v plnom rozsahu.

1.3. Zhotovitel‘, najneskór v deň začatia prác /vykonávania dielal určí zodpovedného a
kompetentného zástupcu, ktorý bude trvalo nadit‘ práce na pracovisku.

1.4. Zhotovitel‘ je povinný pred nástupom na realizáciu prác podl‘a tejto Zmluvy zabezpečit‘ pre
svojich pracovníkov absolvovanie vstupných školení a testov z OPP a BOZP platných v
Slovenskej republike, o čom predloží objednávatel‘ovi doklad, a to najneskór v deň začatia prác.
Zhotoviteľ v plnom rozsahu zodpovedá za požiarnu ochranu diela a bezpečnosť pri práci a
bezpečnost‘ technických zariadení pri realizácii diela v súlade s ustanoveniami prísl. právnych
predpisov.

1.5. Zhotoviteľ móže pracovisko zabezpečovaf len prostredníctvom zamestnancov, resp. tretích
osób, ktorí majú požadovanú kvalifikáciu, ktorí vykonávajú potrebné práce podl‘a zmluvne
dohodnutých podmienok a v primeranom čase.

1.6. Všetky veci, ktoré sú potrebné na vykonanie diela dodá zhotovitel‘ na svoje náklady a
nebezpečenstvo. Zhotovitel‘ zabezpečí na svoje náklady ich dopravu a skladovanie.

1.7. Všetok materiál, časti, komponenty a zariadenia použité na montáž diela budú (i) nové, (Ii)
takěho typu a na taký účel, na ktorý majú byt‘ používané podl‘a požiadaviek tejto Zrnluvy, (iii)
najlepšej kvality a stupňa medzi podobnými typmi, bez vád a chýb. Objednávatel‘ si vyhradzuje
právo určif výrobcov určitých materiálov, komponentov a zariadenia, avšak za predpokladu
prístupnosti takých materiálov, komponentov a zariadenia a ich cenovej úrovni zodpovedajúcej
podmienkam tejto Zrnluvy. Tovary, ktoré nie sú v súlade s týrnito požiadavkami, vrátane
neschválených a riadne neautorizovaných náhrad, móžu byt‘ považované za vadné.

1.8. Pri vykonávaní diela postupuje zhotovitel‘ samostatne, pričom je viazaný pokynmi
objednávatel‘a. Zhotoviteľ je povinný s odbornou starostlivost‘ou skúmat‘, či pokyny mu dané
objednávatel‘om sú vhodné k vykonaniu diela. V prípade, ak zhotovitel‘ bez zbytoČného odkladu
neupozorní objednávatel‘a na nevhodnost‘ týchto pokynov, zodpovedá za vady diela, ktoré boli
týmito pokynmi spósobené. V prípade, ak bude objednávatel‘ písorrme trvat‘ na svojich
pokynoch napriek skutočnosti, že bol na dóvod ich nevhodnosti zhotovitel‘om upozornený,
nezodpovedá zhotovitel‘ za vady diela priamo spósobené nevhodnost‘ou týchto pokynov.

1.9. Zhotoviteľ je povinný vynaložit‘ odbornú starostlivost‘ na zistenie skrytých prekážok, ktoré sa
týkajú niiesta, kde má byt‘ dielo vykonávané. V prípade, že zistí takéto prekážky a tieto prekážky
znemožňujú vykonanie diela riadnym spösobom, je povinný bez akéhokol‘vek odkladu na to



upozornit objednávateľa a navrhnúť mu primeranú zmenu diela. V prípade, ak zhotovitel‘
porušil svoju povinnost‘ tieto prekážky zistit‘, má objednávatel‘ právo na náhradu škody, ktorá
mu tým vznikla, inak nemá žiadna zo zmluvných strán na náhradu škody nárok. Ak zhotovitel‘
zistí na pracovisku také prekážky, ktoré mu bránia plnenie predmetu zrnluvy riadne a včas, je
povinný ihned‘ takéto prekážky oznámit‘ objednávatel‘ovi a ak sa nedajú odstránit‘, navrhnút‘
objednávateľovi ině vhodné riešenie. Zhotovitel‘ je povinný skontrolovat‘ všetky plány a
technické podklady a písomne upozorniť objednávateľa na ich nekompletnosf alebo
nedokonalost‘.

1.10. Zhotoviteľ poskytne zástupcom Obj ednávateľa úplný a nerušený prístup na pracovisko.
1.11. Zhotovitel‘ vyhlasuje, že má uzatvorené poistenie majetku a zodpovednosti za škodu spósobenú

tretím osobám v súvislosti sjeho činnost‘ou a prevádzkou minimálne na poistnú sumu vo výške
ceny za dielo. Tieto poistenia sa zhotoviteU zaväzuje udržiavat‘ v platnosti po celý čas platnosti
a účinnosti tejto Zmluvy. Zhotovitel‘ je povinný uvedené poistenia preukázat‘ objednávatel‘ovi
na jeho požiadanie bezodkladne. Ak zhotovitel‘ poruší akúkol‘vek povinnost‘ podl‘a tohto bodu
tohto článku tejto Zmluvy, je objednávatel‘ oprávnený požadovat‘ od zhotovitel‘a zmluvnú
pokutu vo výške 500,- EUR (slovom: pät‘sto eur) za každé jednotlivé (aj opakované) porušenie
takejto povinnosti. Objednávatel‘je oprávnený požadovat‘ náhradu škody spósobenú porušením
povinností, na ktorú sa vzt‘ahuje zmluvná pokuta, a to v plnom rozsahu.

1.12. Zhotovitel‘ zodpovedá za čistotu a poriadok na mieste plnenia, je povinný na vlastné náklady
odstrániť odpady, ktoré vznikli v dósledku jeho činnosti.

1.13. Zhotovitel‘ ako aj subdodávatelia, ak sa na nich taká zákonná povinnost‘ vzt‘ahuje, sú v súlade s
4 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (d‘alej len „zákon o registri pďrtnerov“)
povinní byt‘ zapísaní v registri partnerov verejného sektora aspoň po dobu trvania Zmluvy,
pričom za splnenie povinnosti subdodávatel‘ov podl‘a tohto bodu zodpovedá objednávatel‘ovi
zhotovitel‘.

1.14. Zhotovitel‘ je povinný, bezodkladne na požiadanie objednávateľa, poskytnút‘ súčinnosť pri
vykonávaní finančnej kontroly vnútorného auditu orgánov verejnej správy. V prípade, ak
zhotovitel‘ poruší ustanovenie tohto bodu, t.j. ak zhotovitel‘ nedodrží podrnienky úplného
prístupu k svojmu účtovníctvu alebo sa preukáže, že pri získaní zákazky v rámci verejného
obstarávania objednávatel‘a na dielo sa zhotovitel‘ dopustil konania, ktoré je označené ako
kolúzne správanie, alebo mým nedovoleným spósobom ovplyvnil výber vít‘azného uchádzača
v rámci verejného obstarávania objednávatel‘a na dielo; zaplatí zhotovitel‘ objednávatel‘ovi
zmluvnú pokutu vo výške 10.000,- EUR (slovom: desat‘tisíc eur); ustanovenie o náhrade škody
týmto nieje dotknuté.

2. Objednávateľ
2.1. Objednávatel‘ je oprávnený kedykol‘vek vykonat‘ kontrolu vykonávania diela. V prípade, ak

objednávatel‘ Zistí, že zhotoviteľ pri vykonávaní diela porušuje svoje povinnosti, je zhotovitel‘
povinný bez akéhokol‘vek odkladu odstránit‘ závady (chyby, nedostatky, nedorobky a pod.) na
diele a vykonávať ďalej dielo riadne.

2.2. ObjednávateF je oprávnený podat‘ námietky proti pracovníkom zhotovitel‘a, s ktorých prácou
nie je spokojný a zhotovitel‘ má povinnost‘ námietke objednávatel‘a v plnom rozsahu vyhoviet‘.

3. Porušenie akejkol‘vek povinnosti zhotovitel‘a podl‘a tohto článku tejto Zrnluvy sa považuje za.
podstatné porušenie tejto Zmluvy.

Či. IX — Zodpovednost‘ za vady, záruka

Zhotovitel‘ bude pri realizácii diela postupovať s odbornou starostlivost‘ou čo najšetrnejšie, najmä tak,
aby nedošlo k poškodeniu pracoviska. Prípadné škody vzniknuté z tohto dóvodu budú opravenézhotovitel‘om na jeho náklady bezodkladne, najneskór však v lehote 10 dní od ich zapríčinenia.

2. Zhotovitel‘ zodpovedá za to, že dielo ako celok, ako aj ktorákol‘vek jeho čast‘, bude mat‘ v dobe jehoodovzdania I prevzatia zmluvne dohodnuté vlastnosti, že zodpovedá technickým normám
a predpisom, že má minimálne hodnoty určených vlastností, ktoré sú deklarované v prílohe Č. 1 tejto
Zmluvy (minimálne kvalitatívne parametre), že počas záručnej doby bude mat‘ dielo vlastnostidohodnuté v tejto Zmniuve, a že nemá nedostatky, ktoré by rušili alebo znižovali hodnotu a schopnost‘jeho použÍvania obvyklým alebo v Zmluve predpokladaným účelom, a že počas záničnej doby je dielobez vád.



3. Záručná doba na dielo je 24 mesiacov a začína plynút‘ odo dňa podpísania Protokolu o odovzdaní a
prevzatí diela oboma zmluvnými stranami. Ak táto Zmiuva zanikne skör ako dójde k odovzdaniu
a prevzatiu diela ako celku podl‘a tejto Zmluvy, záručná doba pre odovzdané a prevzaté časti diela trvá
do uplynutia 24 mesiacov odo dňa zániku tejto Zrniuvy. V prípade materiálov, výrobkov, zariadení
tvoriacich dielo, ako aj technologických častí, na ktoré poskytuje ich výrobca osobitnú záruku
v dlhšom trvaní ako uvedené v predchádzajúcej vete tohto ustanovenia, platí záručná doba v dlžke
uvedenej výrobcom týchto výrobkov, minimálne však 24 mesiacov (ďalej v texte ako „záručná
doba“); o uvedenom zhotovitel‘ písornne informuje objednávateľa.

4. V prípade zistenia vád pri preberaní diela objednávateľ nie je povinný dielo prevziat‘, pričom o
zistených vadách spíšu strany zápisnicu, v ktorej uvedú spósob a lehotu odstránenia vád. K
protokolárnemu odovzdaniu a prevzatiu diela dójde následne až po riadnom a včasnom odstránení vád
na náklady zhotovitel‘a, pričom až do doby odstránenia vytknutých vád je zhotovitel‘ v omeškaní s
odovzdaním diela riadne a včas. Zhotovitel‘ po odstránení vytknutých vád oznárni objednávatel‘ovi na
e-mailovú adresu kontaktnej osoby, že práce na diele sú pripravené k odovzdaniu a prevzatiu, pričom
zm]uvné strany následne dohodnú termín odovzdania a prevzatia diela s určením lehoty
protokolárneho odovzdania a prevzatia najneskór do 7 pracovných dní odo dňa odstránenia vytknutých
vád. V prípade, ak objednávateľ napriek zisteniu vád pri preberaní diela dielo prevezme, sú zmluvné
strany povinné v protokole o odovzdaní a prevzatí diela zistené vady vrátane spósobu a lehoty
odstránenia zistených vád uviest‘.

5. Počas trvania tejto Zmluvy a počas záručnej doby odstráni bezplatne zhotoviteľ na žiadosť
objednávatel‘a akékol‘vek vytknuté vady diela, resp. chyby na diele, a to aj v prípade, ak dielo ešte
nebude prevzaté, prípadne ukončené. Všetky zákonné nároky objednávatel‘a z vád diela, zostávajú
nedotknuté dojednaním v predchádzajúcej vete.

6. Na žiadost‘ objednávateľa je zhotoviteľ povinný bezplatne a bez zbytočného odkladu ‘vady svojej
dodávky odstránif, i keď neuznáva, že za vady zodpovedá. V sporných prípadoch nesie náklady až do
rozhodnutia o reklamácii zhotovitel‘.

7. Objednávateľje oprávnený oznámit‘ zhotovitel‘ovi vady podl‘a tohto článku kedykol‘vek do uplynutia
záručnej doby podľa bodu 3 tohto článku tejto Zmluvy, a to bez ohl‘adu na to, kedy sa objednávatel‘
o nich dozvedel alebo rnohol dozvedieť, a bez ohľadu na to, či ide o vady skryté alebo zjavné.
Objednávatel‘ oznamuje vady prostredníctvom e-mailu (alebo písomne) a v prípade
výpadku/nedostupnosti e-mailu telefonicky alebo mým spósobom odsúhlaseným zmluvnými
stranami. Objednávateľ v oznámení podľa možností uvedie označenie vady, miesto, kde sa vada
nachádza a popis, ako sa vada prejavuje. Objednávateí je oprávnený požadovaf od zhotoviteľa
bezplatné odstránenie vady diela alebo jeho časti, na ktorú sa vzt‘ahuje záruka podl‘a tejto Zmluvy
v dohodnutej lehote.

8. Zhotovitel‘ sa zavázuje odstraňovať všetky vady zo záruky bezplatne a bezodkladne max. 48 hodín od
doručenia oznámenia objednávateVom. Zmluvné strany sa möžu v odóvodnených prípadoch dohodnúť
aj na inej lehote, potrebnej na odstránenie vád. Dodávatel‘ je povinný prijatie reklamácie potvrdit‘ e
mailom na e-mailovú adresu, z ktorej objednávateľ reklamáciu odoslal. Pokial‘ dodávatel‘ prijatie
reklamácie nepotvrdí do 24 hodín v pracovných dňoch od preukázatel‘ného odoslania reklamácie
objednávateľom, má sa za to, že reklamácia bola dodávateľovi riadne doručená.

9. V prípade, ak nedójde k odstráneniu vady v stanovenej lehote, takéto konanie zhotoviteľa je
podstatným porušením tejto Zmtuvy.

Či. X — Komunikácia zmiuvných strán a doručovanie

Zmluvné strany sa zaväzujú, že vzájornná komunikácia a plnenie predmetu tejto Zmluvy bude
prebiehat‘ v slovenskomjazyku. Zhotovitel‘ sa zavázuje, že experti, odborní garanti a ostatní odborníci
budú ovládaf slovenský jazyk na takej úrovni, aby zhotovitel‘ riadne poskytoval plnenie v súlade
s podmienkami uvedenými v tejto Zmluve.

2. Zinluvné strany sa dohodli, že primárnyini osobami oprávnenými komunikovat‘ vo veciach týkajúcich
sa zhotovenia diela alebo jeho častí podľa tejto Zmluvy sú:
a) Za objednávateľa:

i. Meno a funkcia: Ing. Alžbeta Bajzová, referent odd. stratégie a investícií
ji. Telefonický kontakt: 0903624674
iii. e-mail: alžbeta.bajzova@banm.sk



b) Za zhotovitel‘a:
i. Meno a funkcia: Peter Žaťko, konatel‘
ii. Telefonický kontakt: +421 911 586 945
iii. e-mail: info@zapel.sk.

3. Písornnosti podľa tejto Zmluvy sa doručujú osobne, poštou, kuriérskou službou alebo prostredníctvomelektronických médií (napr. e-mail). Písomiosti sa doručujú na poslednú odosielatel‘ovi známu adresuprijímatel‘a. Každá zo zmiuvných strán je povinná informovat‘ druhů zmluvnú stranu o akejkoľvekzmene adresy alebo kontaktného údaju (telefónne čís to, e-mailová adresa).
4. Písomnosti zasielané poštou sa považujú za doručené, ak sa nepreukáže skorší dátum doručenia, v tretí(3) deň po ich odoslaní na poslednú známu adresu prijímateľa, ak ide o doručovanie v rámciSlovenskej republiky, alebo siedmy (7) deň po ich odoslaní na poslednú Známu adresu prijímatel‘a, akide o doručovanie mimo úzernia Slovenskej republiky.
5. Písornnosti doručované kuriérskou službou sa považujú za doručené v piaty (5) deň po ich odovzdaníkuriérskej službe, ak sa nepreukáže skorší termín doručenia.
6. Písornriosti doručované poštou alebo kuriérskou službou sa považujú za doručené aj v prípade, akadresát odrnietne zásielku prevziat‘.
7. Písomnosti doručované prostredníctvom e-mailu sa považujú za doručené rnomentoni ich odoslaniazmiuvnou stranou, ak zmluvná strana (odosielateľ) nedostala automatickú informáciu o nedoručeníelektronickej správy.
8. Za účelom realizácie komunikácie a doručovania sa zmluvné strany zaväzujú používať kontaktnéúdaje uvedené v tejto Zmiuve alebo oznámené v súlade s touto Zrnluvou. zmluvné strany sa zaväzujúbezodkladne písomne oznámiť akúkol‘vek zmenu svojich kontaktných údajov alebo kontaktnýchúdajov oprávnených osób druhej zmluvnej strane. Ak v tejto Zmluve nieje ustanovené inak,zmenajeúčinná dňom doručenia písornného oznámenia bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto Zmluve. Aknastane zmena v kontaktných údaj och, zmluvné strany sa zavázujú zároveň vyhotovit‘ písomnýprotokol o uskutočnenej zmene.
9. Zmiuvné strany sa dohodli, že bežná písornná komunikácia (napr. komunikácia týkajúca sa organizáciistretnutí alebo mých organizačných záležitosti alebo podkladov pre fakturáciu a pod.) alebokomunikácia v mých prípadoch vyslovene uvedených v tejto Zmluve móže byt‘ vykonávanáprostredníctvom e-mailu. Komunikácia zmiuvných strán, ktorá má povahu právneho úkonu (napr.odstúpenie od zmiuvy, uplatnenie zmiuvnej pokuty a pod.) bude vykonávaná písomne v listinnejpodobe s doporučeným doručovaním druhej zmiuvnej strane prostredníctvom poštovej služby alebokuriérskej služby.

Či. XI — Ukončenie Zmluvy

Táto Zmluva zaniká:
a) splnením záväzkov zmluvných strán,
b) písomnou dohodou zrnluvných strán,
c) odstúpením objednávatel‘a od Zrniuvy v prípadoch, ktoré ustanovuje táto Zmluva alebo z

dóvodov stanovených v zákone,
d) výpoved‘ou zo strany objednávatel‘a bez uvedenia dóvodu s l-mesačnou výpovednou lehotou,

pričom výpovedná lehota začína plynút‘ prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po
mesiaci, v ktorom bola výpoved‘ doručená zhotovitel‘ovi, a uplynie posledným dňom
príslušného kalendárneho mesiaca.

2. Pokial‘ bude táto Zmiuva predčasne ukončená dohodou zmluvných strán, tvorí stanovenie spósobuvysporiadania vzt‘ahov vzniknutých na základe tejto Zmiuvy podstatnú náležitost‘ dohody o ukončeníúčinnosti tejto Zmluvy.
3. Odstúpit‘ od Zmluvyje možné len zo strany objednávatel‘a, a to z dóvodov stanovených v tejto Zmluvealebo v zákone (najmá v zmysle ust. 19 zákona o VO alebo ust. 15 ods. 1 zákona o registripartnerov) alebo ak hola táto Zrnluva uzavretá v rozpore so zákonom (napr. v rozpore s ust. 11 ods.1 zákona o VO).
4. Objednávateľje oprávnený odstúpit‘ od tejto Zmluvy pre podstatné porušenie Zrnluvy zhotovitel‘om,za ktoré sa považuje najmä porušenie, ktoré je tak klasifikované v tejto Zmluve, alebo ak je podľaposúdenia objednávatel‘a zjavné, že zhotovitel‘ nebude schopný riadne splnit‘ všetky svoje povinnostizo Zmluvy.



5. Objednávatel‘je oprávnený odstúpit‘ od tejto Zmluvy aj v nasledovných prípadoch, a to buď v celom
jej rozsahu alebo čiastočne, a to aj bez výzvy na dodatočné splnenie záväzkov, a bez toho, aby
objednávatel‘ovi vznikla z dóvodu odstúpenia povinnost‘ nahradiť škodu alebo akékoľvek sankcie:
a) ak sa zhotovitel‘ stane spoločnost‘ou v kríze v zmysle 6‘7a Obchodriého zákonníka,
b) vyhlásenie konkurzu na zhotoviteľa alebo povolenie reštrukturalizácie zhotovitel‘a alebo vstup

zhotovitel‘a do likvidácie,
c) začatie exekučného konania proti zhotoviteľovi,
d) ak vznikne dóvodné podozrenie, že komukoľvek, kto je súčast‘ou organizácie objednávateľa

alebo akémukol‘vek podriadenému, či zástupcovi objednávateľa zhotovitel‘ alebo jeho
podriadený alebo zástupca ponúkol alebo dal úplatok; za dóvodné podozrenie pre účely toho
ustanovenia Zmluvy sa považuje vznesenie obvinenia za konkrétny skutok, ktorý napÍňa
skutkovú podstatu príslušného trestného činu,

e) zhotovitel‘ predá svoj podnik alebo čast‘ podniku a podľa objednávatela sa tým zhorší
vymožitel‘nost‘ práv a povinností zo ZITlluvy,

f) zhotovitel‘ stratí oprávnenie na výkon príslušných činností,
g) akje zhotoviteľ v omeškaní s odovzdaním diela o viac ako 15 dní,
h) ak zhotovitel‘ bude vykonávat‘ dielo v rozpore s podmienkami dohodnutými v Zrnluve alebo

technologickými postupmi určenými platnými normami,
i) ak zhotovitel‘ poruší povinnosti, ktoré majú za následok nesprávne zhotovovanie diela počas

realizácie diela(t.j. výskyt väčšieho počtu nedostatkov diela/aspoň 3/, resp. výskyt podstatných
vád diela, ktoré zhotoviteľ neodstráni v primeranej lehote napriek upozorneniu stavebného
dozoru),

j) ak zhotovitel‘ neodstráni v dodatočnej lehote akékol‘vek vady, na ktoré ho objednávateV
upozorní v lehotách stanovených touto Zrnluvou,

k) ak zhotoviteľ nebude poistený pre prípad zodpovednosti za škodu spósobenú voči tretím
osobám podl‘a podmienok dohodnutých v tejto Zmluve a neudržuje poistné zmluvy v platnosti,
prípadne neplatí dohodnuté poistné,

1) ak počas realizácie diela dójde k poškodeniu diela alebo jeho časti, k poškodeniu alebo strate
tovarov a zhotovitel‘ ich nenahradí na vlastné náklady a nezabezpečí, aby dielo vyhovovalo
podrnienkam tejto Zmluvy,

m) ak zhotovitel‘ vykoná akúkol‘vek zmenu diela bez súhlasu objednávatel‘a,
n) ak zhotovitel‘ preukázane poruší právne predpisy Slovenskej republiky a Európskej únie v rámci

realizácie diela súvisiace s činnosťou zhotoviteľa,
o) ak zhotovitel‘ poskytne nepravdivé alebo zavádzajúce informácie, resp. neposkytne informácie

v súlade s podmienkami tejto Zmluvy,
p) ak zhotovitel‘ alebo subdodávatelia, ak sa na nich taká zákonná povinnost‘ vzt‘ahuje, nie sú v

súlade s ust. 4 zákona registri partnerov zapísaní v registri partnerov verejného sektora aspoň
po dobu trvania Zmluvy

q) z mých dóvodov výslovne uvedených v tejto zmluve.
6. V prípade, že počas plnenia Zrnluvy bude objednávatel‘ dóvodne pochybovat‘ o riadnom a včasnom

zhotovení diela zhotoviteľom a zhotovitef v lehote určenej objednávatel‘om, ktorá nesmie byť kratšia
ako S (pät‘) pracovných dní, neposkytne objednávatel‘ovi dostatočné záruky riadneho a včasného
zhotovenia diela, je objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmiuvy. Konanie zhotoviteľa, pre ktoré bude
objednávateF postupovať podľa prvej vety tohto bodu Zmiuvy a odstúpi od Zmiuvy, je podstatným
porušením povinnosti, na ktoré sa vzt‘ahuje zrnluvná pokuta v prospech Objednávatel‘a vo výške
účelne vynaložených nákladov na zabezpečenie zhotovenia diela; ustanovenie bodu 11 tohto článku
tejto Zrnluvy tým nieje dotknuté.

7. Pri nepodstatnom porušení tejto Zmluvy zhotoviteľom móže objednávatel‘ odstúpit‘ od tejto Zmluvy,
ak k odstráneniu porušenia (protiprávneho stavu) nedójde ani v dodatočnej primeranej Iehote na
plnenie, poskytnutej objednávatel‘om v písomrom upozornení na porušenie povinnosti ajeho
následky, v trvaní najmenej 5 (päť) dní.

8. Odstúpenie od Zmiuvy je účinné dňom doručenia písonmého oznámenia objednávateľa o odstúpení
od Zmluvy zhotovitel‘ovi. V odstúpení od Zrnluvy musia byt‘ vymedzené dóvody odstúpenia od



Zmluvy, ak táto Zniluva alebo zákon neustanovuje inak. Účinky odstúpenia sa nadia príslušnými
ustanovenianii Obchodného zákonníka, ak táto Zmluva neustanovuje inak.

9. V prípade odstúpenia od Zmluvy si zmluvné strany ponechajú plnenia odovzdané a prevzaté do
momentu odstúpenia od Zinluvy, ktoré boli vykonané v súlade s podmienkami uvedenými v tejto
Zmluve ajej prílohách, a úhrady za ne. Odstúpením od Zmluvy nie sú dotknuté práva a povinnosti
zrnluvných strán ohľadne ponechaných plnení dodaných zhotoviteľom, ktoré boJi do momentu
odstúpenia zhotoviteľom niadne a včas zhotovené a odovzdané a objednávateľom riadne prevzaté
(akceptované), vrátane práv a povinností vyplývajúcich zo záruky poskytnutej podľa článku IX tejto
Zrnluvy na odovzdané a pnevzaté časti diela.

10. Skončenie tejto Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením tejto Zrnluvy,
nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty podl‘a ustanovení tejto Zmluvy, ktorý vznikol počas účinnosti
Zmluvy, a d‘alej ustanovení tejto Zmluvy, ktoré vzhľadom na svoju povahu majú trvat‘ aj po ukončení
Zmluvy, najmä ustanovenia o komunikácii a riešení sporov, poskytnutej záruke.

11. Ohľadom plnení, ktoré neboli riadne ukončené a prevzaté (akceptované) ku dňu zániku Zmiuvy
výpoved‘ou alebo odstúpením, pripraví zhotoviteľ ich inventarizáciu a objednávatel‘ bude Óprávnený,
ale nie povinný, ich prevziať, pokial‘ uhradí príslušnú časť zmluvnej ceny zodpovedajúcej miere
rozpracovanosti podľa dohody zmluvných strán. Pni príprave inventarizácie je zhotovitel‘ povinný
postupovat‘ podl‘a ceny za dielo a rozpočtu, ktorý tvorí prílohu Č. 1 Zmluvy.

12. Zmluvné strany sa dohodli, že predtým, ako objednávatel‘ využije svoje právo odstúpit‘ od tejto
Zmluvy z akékol‘vek dóvodu, požiada štatutárny orgán zhotovitel‘a o písomné vysvetlenie alebo
spoločné rokovanie za účelom vzájomného vysvetlenia dóvodov pre odstúpenie; prípadné písomné
odstúpenie od Zmiuvy zašle objednávateľ najskór po uplynutí 5 pracovných dní od doručenia takej
výzvy. Uvedené neplatí pre odstúpenie od Zrnluvy z dóvodov v zmysle článku XII tejto Zmluvy.

13. V prípade zániku Zmluvy alebo jej časti sa zhotovitel‘ zaväzuje poskytnúť objednávateľovi rbaximálnu
súčinnost‘ pri poverení tretej osoby poskytovaním plnení, ktoré z časti alebo úplne zodpovedajú
plneniu Zmiuvy.

14. V prípade predčasného ukončenia Zmluvy je zhotovitel‘ povinný v lehote 7 dní od ukončenia Zmluvy
uvol‘nit‘ pracovisko pre objednávatel‘a a po uplynutí tejto lehoty sa nesmie zdržiavat‘ na pracovisku.
V tejto lehote je taktiež povinný dodržat‘ všetky ustanovenia tejto Zrnluvy týkajúce sa pracoviska.

15. V prípade zániku Zmluvy je zhotovitel‘ povinný odovzdaf všetky informácie zhromaždené alebo
získané počas plnenia Zmluvy objednávateľovi. Zhotoviteľ nic je oprávnený informácie podľa
predchádzajúcej vety si po zániku Zmluvy ponechaf, resp. akokoľvek nimi disponovat‘.

Čl. XII — Sankcie a zmluvné pokuty

Ak bude zhotovitel‘ v omeškaní s plnením povinnosti riadne ukončit‘ a odovzdat‘ objednávatel‘ovi dielo
má objednávatel‘ právo požadovat‘ od zhotovitel‘a zaplatenie zmiuvnej pokuty vo výške 0,05 %
z celkovej ceny diela vrátane DPH za každý začatý deň omeškania, avšak len do lehoty max. 10 dní
omeškania. V prípade, ak zhotovitel‘ prekročí aj túto lehotu 10 dní omeškania, má obj ednávatel‘ právo
požadovať od zhotovitel‘a zap[atenie zmiuvnej pokuty vo výške 2 % z celkovej ceny dieta vrátane
DPH za každý začatý deň omeškania.

2. Ak bude zhotoviteľ v omeškaní s plnením povinnosti odstránit‘ záručnú vadu diela, resp. jeho časti,
objednávatel‘je oprávnený požadovat‘ od zhotovitel‘a zrnluvnú pokutu vo výške 100,- EUR (slovom:
sto eur) za každý začatý deň omeškania s odstránením vady.

3. V prípade omeškania objednávateľa 50 splnením peňažného závázku alebo jeho časti, má zhotovitel‘
právo v súlade s 369a Obchodného zákonníka uplatnit‘ si z nezaplatenej sumy úroky z omeškania
v sadzbe podl‘a Naniadenia vlády SR č. 2 1/2013 Z. z.

4. Objednávateľ je oprávnený požadovaf náhradu škody spósobenú porušením povinností, na ktorú sa
vzt‘ahuje zmluvná pokuta, a to v plnom rozsahu.

5. V prípade, ak dójde k omeškaniu alebo porušeniu povinnosti, na ktoré sa vzt‘ahuje zmluvná pokuta
podl‘a akéhokol‘vek ustanovenia tejto Zniiuvy, považuje sa každé takéto konanie za podstatné
porušenie tejto Zmluvy, pri ktorom je objednávatel‘ oprávnený odstúpit‘ od tejto Zmluvy.

6. Ak objednávatet‘ odstúpi od tejto Zrnluvy pre podstatné porušenie Zmluvy zhotovitel‘om, má
objednávateľ právo požadovat‘ od zhotovitel‘a zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5 % z celkovej
ceny diela podľa bodu 1. článku V tejto Zmluvy vrátane DPH. Objednávateľje oprávnený požadovat‘
náhradu škody spösobenú porušením povinností, na ktorú sa vzťahuje zrnluvná pokuta, a to v plnom
rozsahu.



Či. XIII — Zodpovednost‘ za škodu a náhrada škody

Každá zo zmiuvných strán nesie zodpovednosť za spósobenú škodu porušením všeobecne závázných
platných a účinných právnych predpisov Slovenskej republiky a tejto Zmluvy. V prípade porušenia
povinnosti je zhotoviteľ povinný nahradit‘ objednávateľovi spósobenú škodu v plnom rozsahu. V
prípade porušenia povinnosti je objednávatel‘ povinný nahradit‘ zhotovitel‘ovi výlučne spósobenú
skutočnú škodu, pričom jej výška móže byt‘ maximálne v rozsahu 10 % z ceny diela podľa bodu 1.
článku V tejto Zrnluvy (bez DPH).

2. Zhotovitel‘ zodpovedá za škodu spósobenú objednávatel‘ovi jeho zamestnancarni aialebo
subdodávatel‘mi, pričom ustanovenia zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších
predpisov o zodpovednosti zamestnancov za škodu ako i ustanovenia Obchodného zákonníka
o náhrade škody aplikovatel‘né na škodu spósobenú subdodávateFmi tým nie sú dotknuté.

3. Zhotovitel‘ zodpovedá za škodu spösobenú vadou diela alebo jeho časti, ktorá vznikne objednávateľovi
v čase platnosti tejto Zrnluvy, ako aj v čase trvania záručnej doby.

4. Na vznik zodpovednosti za spósobenú škodu nie je nevyhnutné, aby bola spósobená úmyselným
konaním zmluvnej strany, oprávnenej osoby zmluvnej strany alebo inej poverenej osoby, ale postačuje
spósobenie škody z nedbanlivosti.

5. Obe zm]uvné strany sa zaväzujú vyvinút‘ maximálne úsilie k predchádzaniu škodám a k minimalizácii
vzniknutých šköd.

6. Zhotovitel‘ je povinný postupovat‘ pri plnení pokynov a zadaní zo strany objednávateľa s odbornou
starostlivost‘ou a na nevhodnost‘ pokynov objednávatel‘a upozornit‘. Ak objednávateľa na nevhodnost‘
pokynov neupozorní, nemóže sa zbavit‘ zodpovednosti za vzniknutú škodu, iba ak nevhodnost‘
nemohol zistif ani pri vynaložení odbornej starostlivosti. Zhotoviteľ nezodpovedá ani za škodu, ktorá
vznikla v dósledku vadného zadania zo strany objednávatel‘a, ak zhotovitel‘ bezodkladne upozornil
objednávateľa na vadnost‘ tohto zadania a obj ednávatel‘ na tomto zadaní nad‘alej písomne trval.

7. Ak nevhodné pokyny aialebo podklady dané objednávatel‘om prekážajú v riadnom plnení povinností
zhotoviteľa podl‘a tejto Zmluvy, je zhotovitel‘ povinný ich plnenie v nevyhnutnom rozsahu prerušiť do
doby výmeny nevhodných podkladov alebo zmeny pokynov objednávateľa alebo písornného
oznámenia, že objednávatel‘ trvá na poskytnutí plnení podl‘a tejto Zmluvy s použitím podkladov a
pokynov daných mu objednávatel‘om.

8. Zmluvné strany sa zaväzujú upozornit‘ písomne druhú zmluvnú stranu bez zbytočného odkladu na
vzniknuté okolnosti vylučujúce zodpovednosť, brániace riadnemu plneniu tejto Zmluvy a predložit‘
druhej zmluvnej strane dókazy o eXistencii týchto okolností. Zmiuvné strany sa zaväzujú k vyvinutiu
maximálneho úsilia na odvrátenie a prekonanie okolností vylučujúcich zodpovednost‘.

9. Zhotovitel‘ je oprávnený zabezpečit‘ plnenie tejto Zniiuvy alebo jeho častí prostredníctvom
subdodávatel‘ov v súlade s podmienkami verejného obstarávania a touto Zmluvou. Zhotovitel‘
zodpovedá za každé plnenie takéhoto subdodávatel‘a v rozsahu, ako keby plnenie poskytoval sám.

10. V prípade okolnosti vylučujúcej zodpovednosť, ktorou sa rozumie prekážka, ktorá nastala nezávisle
od vóle zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej zmluvných povinností a zároveň nemožno rozurnne
predpokladat‘, že by povinná zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo
prekonala a tiež že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala (ide napríklad o prípady vojny,
invázie, občianske vojny, povstanie, občianske nepokoje, embargo, zásah štátu či vlády, živelné
udalosti, generálne štrajky) zniiuvná strana, ktorá nesplní svoje povinnosti z tejto Zmluvy z dóvodu
okolností vylučujúcich zodpovednost‘, nebude zodpovedná za škodu. Zodpovednost‘ nevylučuje
prekážka, ktorá vznikla až v čase, ked‘ povinná strana bola v omeškaní s plnením svojej povinnosti,
alebo vznikla zjej hospodárskych pomerov.

II. Za okolnost‘ vylučujúcu zodpovednost‘ sa však nepovažuje oneskorenie dodávok subdodávatel‘ov
zhotovitel‘a, omeškanie akýchkol‘vek mých zmiuvných partnerov zhotoviteľa (napr. z dóvodu výpadku
výroby, nedostatku energie a pod.) alebo akékol‘vek mé nesplnenie povinností zmluvných partnerov
zhotovitel‘a.

12. Pokial‘ okolnosti vylučujúce zodpovednosť trvajú dlhšie ako tridsat‘ (30) dní, zmluvné strany sa
zaväzujú rokovat‘ o dotknutých povinnostiach, najmä predlžení termínov podl‘a tejto Zmluvy. Pokial‘
nepríde k dohode, má objednávatel‘ právo od tejto Zmluvy odstúpit‘.



Či. XIV - Povinnost‘ Zhotovitel‘a pri výkone auditulkontroly/overovania

Zhotovitel‘ bene na vedomie, že predmet zmluvy alebo jeho čast‘ móže byt‘ financovaný z finančných
prostriedkov na základe zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (ďalej en „NFP“)
objednávateľovi, a preto sa, vrátane jeho subdodávateľov, zaväzuje, že umožní výkon kontroly/auditu
Zo strany oprávnených osób na výkon kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov SR a
EU, súvisiaceho s dodávaným tovarom / službami / stavebnýrrú prácami kedykoľvek počas platnosti
a účinnosti zmluvy, a to oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu a poskytne im všetku
potrebnú súčinnost‘.

2. Zhotoviteľ bene na vedomie, že na použitie prostriedkov, kontrolu použitia týclito prostriedkov
a vymáhanie ich neoprávneného použitia alebo zadržania sa vzt‘ahuje režim upravený v osobitných
predpisochSRaEU.

3. Okrem mých povinností uvedených v tejto Zinluve je zhotoviteF povinný strpieť výkon
kontroly/auditu/overovania oprávnenými osobami v súvislosti s vykonaným dielom a poskytnút‘ im
všetku potrebnú súčinnost‘, a to kedykol‘vek počas platnosti a účinnosti tejto Zniluvy, rozhodnutia o
schválení žiadosti o poskytnutí NFP, zmluvy o poskytnutí NFP, ako aj v termínoch stanovených pre
objednávatel‘a v zmiuvných vzt‘ahoch s príslušnými orgánmi zapojenými do implementácie fondov
Európskej únie, najmä v zmluve o poskytnutí NFP, v rámci ktorých si objednávatel‘ nárokuje
financovanie výdavkov uhradených zhotoviteľovi, ktorě vznikli s plnením podl‘a tejto Zmluvy.

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje umožnit‘ výkon finančnej kontroly/auditu/overovania príslušnými
oprávnenými osobami uvedenými v nasledujúcom bode a vytvorit‘ podmienky pre jej výkon v zmysle
príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky a právnych aktov Európskej únie a ako
kontrolovaný subjekt pri výkone kontroly riadne plnit‘ povinnosti, ktoré mu vyplývajú z právnych
predpisov a to počas platnosti a účinnosti tejto Zmiuvy, počas platnosti a účinnoti zmluvy
o poskytnutí NFP. Zhotoviteľ sa zaväzuje podrobif sa aj výkonu kontroly poverenými zamestnancami
objednávateľa. Poverení zamestnanci objednávatel‘a vykonávajúci kontrolu majÚ počas celej doby
trvania povinností zhotovitel‘a podl‘a tohto bodu prístup ku všetkým obchodným dokumentom
zhotovitel‘a súvisiacich s výdavkamni a plnením povinností podl‘a tejto Zmluvy.

5. Oprávnenýrrii osobami pre účely tohto článku Zniluvy sú najmä:
a) zástupcovia objednávatel‘a a nimi povereně osoby,
b) zástupcovia príslušněho riadiaceho orgánu a sprostredkovateľskěho orgánu, prípadne mých

relevantných orgánov a nimi poverené osoby,
c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Urad pne verejně obstarávanie, Urad vládneho auditu, OLAF,

Certifikačný orgán a nimi povereně osoby,
d) orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby,
e) splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,
f) orgán zabezpečuj úci ochranu finančných záujmov EU,
g) osoby pnizvané alebo poverené orgánmni uvedenými v písm. a) až fl v súlade s príslušnýmni

právnymi predpismi Slovenskej republiky a Európskej únie,
6. Sprostredkovatel‘ský orgán je pri vykonávaní adniinistratívnej finančnej kontroly podl‘a zákona č.

3 15/2016 Z. z. o registri partnerov verej něho sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení
neskorších predpisov povinný potvrdiť tretej osobe odobratie poskytnutých originálov alebo úradne
osvedčených kópií dokladov, písomností, záznamov dát na pamät‘ových mědiách prostriedkov
výpočtovej techniky, ich výpisov, výstupov, vyjadrení, informácií, dokumentov a mých podkladov
súvisiacich s administratívnou finančnou kontrolou alebo finančnou kontrolou na mnieste a zabezpečit‘
ich riadnu ochranu pred stratou, zničením, poškodením a zneužitím (uvedené potvrdenie sa vydáva,
ak sprostredkovatel‘ský orgán žiada o poskytnutie podkladov nad rámec definovaný zrrtluvou
o poskytnutí NFP); tieto veci sprostredkovatel‘ský orgán vráti bezodkladne tornu, od koho sa vyžiadali,
ak nie sú potrebné na konanie podFa zákona č. 30 1/2005 Z. z. Trestný poniadok v znení neskorších
predpisov, alebo na ině konanie podl‘a osobitných predpisov. Zhotovitel‘ je povinný zabezpečit‘
prítornnosť oprávnených osób zo strany zhotoviteľa počas vykonávania kontroly u zhotovitel‘a.

7. Vykonaním kontroly oprávnenej osoby nie je dotknuté právo niadiaceho orgánu alebo inej oprávnenej
osoby na vykonanie novej kontroly/vládneho auditu, a to počas celej doby účinnosti zmluvy
o poskytnutí NFP.

8. V prípade, ak na základe výkonu kontroly/auditu/overovania oprávnenými osobami v zmysle tohto
článku Zmluvy, budú zistené nedostatky ohl‘adne zhotovitel‘om realizovaného plnenia predmemu tejto
zmluvy, zhotovitel‘ je povinný zabezpečit‘ pnijatie nápravných opatrení, definovať termíny na



odstránenie zistených nedostatkov, zistené nedostatky odstránit‘ na vlastně náklady a zaslat‘ na
vedoinie písomnú správu o splnení opatrení aj objednávateľovi.

9. Zhotovitel‘ sa zaväzuje sledovat‘ a dodržiavat‘ všetky zrneny prijímané orgánrni Európskej únie
a orgánnii verejnej správy a realizovat‘ ad hoc konzultácie s objednávatel‘om a bez zbytočného
odkladu upozornit‘ objednávatel‘a na dóležité skutočnosti vzt‘ahujúce sa na predmet plnenia tejto
Zmluvy.

10. V prípade, ak na základe výkonu kontroly/auditu/overovania oprávnenýnii osobami v zmysle tohto
článku Zmluvy budú zistené nedostatky ohl‘adne zhotovitel‘om realizovaného plnenia predmetu tejto
Zrnluvy aialebo porušenie povinností zhotovitel‘a, v nadväznosti na ktoré bude objednávatel‘ovi
uložená sankcia (pokuta) príslušnou oprávnenou osobu, ktorú objednávatel‘ uhradí, aialebo uložená
povinnost‘ vrátit‘ NFP alebo jeho čast‘, ktorú objednávateľ splní, aJalebo nedójde k poskytnutiu NEP
alebo jeho časti, alebo poskytovanie NFP bude pozastavené zhotovitel‘ sa zaväzuje na základe výzvy
objednávatel‘a nahradit‘ objednávateľovi uhraclenú sankciu v plnej výške, nahradit‘ vrátenú čast‘ NFP
ako aj nahradiť akúkoľvek inú a všetku škodu (vrátane škody v podobe neposkytnutého NFP alebo
jeho časti), ktorá v tomto dósledku vznikne objednávatel‘ovi.

11. Porušenie akejkoľvek povinnosti zhotovitel‘a podl‘a tohto článku tejto zmiuvy sa považuje za
podstatné porušenie tejto Zmluvy.

Či. XV - Znieny dlela v priebehu pinenia a zmeny Zmluvy

Objednávatel‘ je oprávnený v odóvodnených prípadoch v súlade s ust. 18 zákona o verejnom
obstarávaní písornne navrhnút‘ zmeny diela alebo jeho častí, jeho doplnenie alebo rozšírenie.

2. Ak nie je v tejto Zmluve ustanovené inak, Zmluvu možno menit‘ len formou písonmých dodatkov
podpísaných štatutárnynii zástupcami oboch zmluvných strán (resp. ich splnomocnenými alebo
poverenými zástupcami) v súlade s ust. I 8 zákona o verejnom obstarávaní.

Či. XVI - Záverečné ustanovenia

Táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle zákona o slobodnom prístupe
k informáciám. Ak d‘alej nie je ustanovené inak, zmluvné strany berú na vedornie a súhlasia, že táto
Zmiuva vrátane všetkých jej súčastí a príloh bude zverejnená v registri. Povinné zverejnenie Zrnluvy
objednávatel‘om nic je porušením povinnosti mlčanlivosti.

2. Táto Zmiuva nadobúda platnost‘ dňom podpisu oboma zmluvnými stranami. Táto zmluva nadobúda
účinnost‘ dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podl‘a ustanovenia Sa zákona č. 211/2000 Z. z.
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode
informácií) v znení neskorších predpisov a v súlade s ustanovením 47a ods. 1 zákona č. 40/1964
Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.

3. Zrnluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do dňa splnenia všetkých záväzkov podľa Zrnluvy zrnluvnými
stranami.

4. Ak v priebehu zrnluvného vzt‘ahu zmení zhotovitel‘ názov/obchodné meno, prípadne dójde kjeho
rozdeleniu, zlúčeniu, splynutiu alebo úpadku, je povinný o tejto skutočnosti okamžite písomne
informovat‘ objednávatel‘a, spolu s uvedením, ako prechádzajú práva a záväzky z tejto Zmluvy na jeho
právneho nástupcu a aký subjekt je jeho právnym nástupcom.

5. Zniluvné strany sa dohodli, že vzt‘ahy neupravené touto Zmluvou sa nadia príslušnýnii ustanovenianii
Obchodného zákonníka a právnym poriadkom Slovenskej republiky. Rozhodným právom na účely
prejednania a rozhodnutia sporov, ktoré vzniknú z tejto Zrnluvy alebo v súvislosti s ňou je právo
Slovenskej republiky.

6. V prípade rozporu medzi ustanoveniaini tejto Zniiuvy a dispozitívnymi ustanoveniami všeobecne
záväzných právnych predpisov právneho poriadku Slovenskej republiky, platia ustanovenia tejto
Zniluvy. V prípade rozporu medzi ustanoveniami tejto Zmluvy a ustanoveniami všeobecne záväzných
právnych predpisov právneho poriadku Slovenskej republiky, ktoré je možné dohodou Zmluvných
strán vylúčit‘, platia ustanovenia tejto Zniluvy a uvedené ustanovenia všeobecne závázných právnych
predpisov právneho poriadku Slovenskej republiky sa považujú za výslovne vylúčené.

7. V prípade, že by sa dostali do rozporu Zmluva, Príloha č. 1 a má príloha, ak objednávatel‘ neurčí inak,
platí nasledovné poradie záváznosti uvedených dokumentov:
a) Zrnluva,
b) Prílohač. 1,



c) má príloha.
Pre vylúčenie pochybností, ustanovenia Zmiuvy maJú prednosť pred obsahom ktorejkoľvek z príloh
tejto Zmluvy. Zrnluvné strany zároveň prihliadajú pri výklade ustanovení tejto Zrnluvy vrátane jej
príloh na obsah ysvet1eni a dalsich pripadnych dop[nujucich informacii poskytnutých
objednavatelom zhotovitelovi v procese verejneho obstaravania

8. V prípade vzniku sporu z tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou sa zmluvné strany zaväzujú vyvinúť
maximálne úsilie na vyriešenie takéhoto sporu primárne vzájornnou dohodou a zmierom a v prípade
neúspechu sú na prejednanie a rozhodnutie sporov príslušné súdy Slovenskej republiky.

9. Neoddeliteľnou súčast‘ou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy:
Príloha Č. 1: Cenová ponuka zhotoviteľa — rozpočet
Príloha č. 2: Zoznam subdodávateľov

10. Všetky právne vzt‘ahy, ktoré sú založené touto Zmluvou sa nadia výlučne slovenským právnym
poriadkom. Pokiaľ nieje v tejto Zmluve uvedené inak, spravujú sa práva a povinnosti zrnluvných strán
podl‘a príslušných ustanovení slovenského Obchodného zákonníka (zákon č. 513/1991 Zb.) v platnom
znení a d‘alšími slovenskými všeobecne záväznými právnyrni predpismi.

11. Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy stratili platnosť, alebo sú platné len sčasti alebo neskňr stratia
platnosť, nic je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neplatných ustanovení sa
použije úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto Zmluvy.

12. Táto Zmluva je vyhotovená v šiestich (6) vyhotoveniach, z ktorých pät‘ (5) vyhotovení obdrží
objednávatef a jedno (1) vyhotovenie obdrží zhotoviteľ.

13. Všetky podmienky, ustanovenia a povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy a jej príloh sú pre strany i ich
prípadných zákonných nástupcov záväzné.

14. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, Zmluvu uzatvorili
dobrovoľne, ich prejavy vóle sú slobodné, určité, vážne a zrozumiteľné a nebola uzavretá‘ tiesni, pod
nátlakom a ani za nápadne nevýhodných podmienok. Na znak súhlasu s obsahom Zrnluvy ju
vlastnoručne podpísali.

V Bratislave, dňa V Bratislave, dňa

Objednavatel ‘j

.

‚j “)
Zhotovitel vedudaEIisr,o.,

— 2O t4a973

\7:

--- .V--,,
Mgr. Át“ .ipka Peter Zaťko
staros‘

—-—. konatel

V Bratislave ‚ dňa

nq. Jakub Stenchlák ‘

Pohorie 123 ‚ 013 18 Lieava
341.6,37.;.fljč:.1.947.7257.g

Ing. Jakub Stenchlák .


